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I. NQUN PHRASES
I.I. Phrase of birth-place

In these phrases the place-pame follows the word gum, mam nsn, ximrediny
mina, gimgelin or gimeilis . The word order with the last two words mey option-
ally be reversed. These words are illusirated in phrases as followss:

Kili . a man of Kiriwina
nen Muyuw s woman of Muyuw (Woodlark)
mina Wamwen _ N people of Fauwan
1in G . & person of Goodenough
Niwgin gimgilis people of New Guinea

I.2. Phrase of activity
This phrase consists of & verb stem which is nominalimed x by the addition

of an actor prefix, either ta- the man who
or  pa=-  the woman who

It can take the plurel suffix -g.

It the verb stem is transitive it takes a first-order suffix -p, wisich
indioates third person singuler object, to which second order euffix -g (plursl
subject} may be sdded; and this may be followed by & free-form objeot.
Formules: Imtramsitive | '

I,Phe = +te/na + xaxhxir intr. verb atem to

\ TePehe = +ta/na + tre verb stem + n 8 % object
Examples ™ ‘i-gdukia " he~is greedy/selfish
N ta- 7d the man vho-is greedy/selfish
pa-gidukis the woman who-is greedy/selfish
ta-v-valam the man who=g.~cries (the mourner)

ta~v-valam-s ths man who=-ce.=ories-pl. {the mourners)
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ta~wtelei-n wag ths man who-works-it cance {(the canoe-maksr)
ta-wteleimn-g waz  the man who-works-it-pl. canoe {the canoe-makers)
[ I.34 A 1ti hras , )

A pown phrase in apposition to any noun, pronoun or propominal affix

| consists of eny narrative claus_e-I
| ixamples; with oblique glash-lines marking the borders between noun phresest

1 (a) towen ﬁ;mey n 2 pka~

that one/ oo.-our.(ox.)/person of village/ that one r.-ve(ex.)-went

that man with us, being s person of the village we were visiting.

The rest of the clause is mo i-toke-p
then he-led-us{ex.)

towen (that one) is the frse-form subject of the clause.

| eimey (our companion) is & stative clause, manifested by pradioato only,
apposition to towen. '

pimgelin ven (person'or villege) is & phrese of birth-place, which is a stative
clause manifested by predicate only, end is in’ apposition to gimoy. :

to paken (we went to that ome) ia.a. transitive (Birect Objeot) cleuse in eppositim

to yen (village), which is the preceding word.

(b)g i-we-ke-y n-i=-ges wa~ked
he-went nearby-met himethere re.-he-stayed there at-road

he went & short distence to meet him who was by the road
\
The first verb jwekey is the miclear clause.

nises waied (he stayed at the road) is a noun phrase in apposition to "him"(sero
morpheme ), and manifested by & verbel narrative olause

I, Narrative clumuses, es defined in layse T tructure include
transitive, intransitive, and stative cleuse~types. '

2. $0 is a shortened form of fowen {that one).
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(e) =g pag ta~kmkin ___tut  n-j-gi-peip

not we(in)-know it time . Te-St~Co—comen here
we don't know (sbout) the futire time

tut nimimeim (the time,.J2Jde powipr).is o .neme pirase in apposition to tho zero
morpheme which is the third person singular object of kakin (know it). This
phrase is also menifested by & verbal narrative clause.

1.4, Enumsrative poun phrase
An enumerstive noun~ phrase is a liast of nouns or pronouns in apposition

to & mingls noun or pronoum, cc;mplotoly or partislly enumerating its comstit-
usnt members. '

i les:

(a) lka~touw  ama-tei-fown, Deibid, Tulal, Touim

we (Ox-)—embarked mnm
our(ex.)-men-three, David, Tulal, Tomim

The nuclear clause is katouw amateitoun (we embarked, we three msn), followed by

the enumerative noun phrase Deibid, T T in apposition to amteitoun
(we three men), and enumerating its constituent members - David, Tulal ani:

Tominm,.

(b} ginebad gi-ne-y -  pitu-n - i-siwe-
white woman co.-her-pls offspring{pl.)~her 3-stay there-pl,
the white woman with her children, ihoy alayed there

The subject of giwa (stayed there) is i~ =8 {they}, which hes in epposition
to it the enumerative noun phrase sinebed simay {the white woman, her companions).
nitun (hex:' children) is & stative clause manifested Ly prédicate only, in

apponiti;n to giney (her companions).

(e) kn-no-ke-s mwasanin gemag, Cudnep gimcilis, ss-tei-y, Stiben so-n pa-kwav

we (ex. }-want
there

-uet-them some people,Goodsnough paopls of, their-msn-two, Stephen
¢oe=hig his-wife

we went there and met ascme people of Goodenough, two of them, Stephen and his wife
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“he noun phrase mwasanin geamag (some people) is the free form objesct of the verd
kanekes (we went there and mst them)..
n apposition to gemag (people) is Gudnap gimeilig (people of Goodemough) which
is & phrase of birth-place, and also asteiy (those two men) which is a stative
{clause manifested by predicate only, and also Stiben son (Stephen, his oompanioh)
wvhich is an enumersative noun phrase.
nakwav (hig wife) is a stative c}guse manifestad by predicafe only in epposition
to go- {oompanion).

If part of an onumerativ?‘ noun phkrase can be omitted without ambiguity,

{this is ususlly done.

e.g« nag Xsdilok bi-te-maloul-s bwein  si-gwe-y _ yekemiy

not sufficienscy ue.-we{in,)}-greet-pl. well oco.-my-ple. you(pl.)
we were not able to greet properly, nmyself with ell of you

Inag kedilok (not sufficiency) is a negated subject of the verbal stative clause
{of which the predicate is the intransitive olause bitamulouls bwein sigwey

-‘ yakemiy (we may greet properly, myself with all of you).
}The enumerative noun phrase in apposition to ﬁ- (we (in.)) if fully Mfentod
{would be yey sigwey (I, my companions), followed by yskemiy (you (pl.)) which
iz in apposition to sigwey (my compenions). '
meym Lints of nouns in en enumerative noun phrese, if stated emphatically,

Lave & transitional ~a following each noun, end this is functionally equivalent

1to & comma.

sege ' DUY=Q bwrloud-a yebiy-a - kan—a® babaw

cooonht, pig, sago, " food plenty

"

/ 8+ The =& following kan has a different function which will be desecribed

/

in Section 6.
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In this example the firamt thres nouns are an enumerative noun phrase in apposi
ion to kmn (food).

The conjunction g (end/or) is now found between nouns in enumsrative
phrases. This is a recent sddition to the language from Tubstube in {he Engine
Islands, or from English, or‘@%. It iz not found in the muﬁ phrese in txadj
ional text material, and iz still rejected by some speakera.
2. DESCRIPTIVE TEMPORAl: PURASES
2.1. Hsadwword tut

Phrases of this type consist of tut (time) plus at least one modifier.
Modifiers xf are of two $ypes which are designated modl and mod2, and occur ag

Zilluatrated in the formulas

—
-

- \
tut phrase = + nag + ' @+%mod1‘s _-t;nod2>

-

. . - -

The optional negative pag is phrase-initial,

Modifiers of the optional medl group usually follow tut but may precede it.
Hdifiers of the optional mod2 group occur phrese-finally.

At least one modifier must be present in the phrase.

¥odI group inoludes descriptives, such as babew (many), and jmikam kwei-tan |
which is a pronoun of which the morphemes mean literally {thing-one), but it
often has the meaning of "another one". Thus 'the meaning of jmmikawcimi

tut kweitan is "enother time", while kweitan tut is well translated "once".

_¥od2 group inoludes towen that thing
wa-n-kuyein at-its-rear (behind)

wa-na-kougz/wanakougwew at-its~-front (ehead)

verbal clasuse

Examples: nag kwei-tan tut

not thing-one time = not one time = not once




tut kslbaleb towen
tige bad that thing ¥ = that bad time

tut  bi-ta-ni meiga- bi-
time u.-we(in.)~-esk paymeht-ita Uedwe(in, )=find it
the time when we rrg&‘f'ggtits payment we will get it .

o nuclear element of the clause is the transitive verb bitebap (we will find it).
tihe time slot is filled by the deacriﬁtivo time phrase tut bitanitous meisen

(the time when we request its payment), in which mod2 is a verbal clause.

tuta-n i-bus 5
time-its he-doscended = the tizme when he descended

2.2, Head-word other than tut

In this sub-group the head word is a tesporal noun, in spposition to
which are one or more nouns which may be squivalent, or which may define the
time more prooiuoiy. The formula ias

 non-tut phrase = +H.N. +(T)?

Zxamples: paroin Sabat
today Sunday

Wensdey gaboug

Wednesday morning

nagein yan Sadad gaboug
todsy day Seturday morning

2.3. locative-type temporals
. The head noun in these phrases has ihs prefix we~ ("at"/"in")

s.5. waxdayam = in-daylight = dufing the day

wa-tapwe-n _boug
at-beck-its night = et the centro of the night = at midnight

The locative-typs temporals limted in section Z2.I. are sble to stand alone

apart from tut, in which case they are classified with these examplss under Z2.3.




2.4e C mbinntions
A descriptive temporal phrase may consist of & combination of the three

phrese-types above (2.I., 2.2. and 2e30)s
6.8 negein tut towen
today(2.2+) time this m“g(z.m
today at this time
wa-pekuyeim boug nainwgklak
at-ite~rear(2.3.) night nine o'clock(2.2.)
later on at night et nine oolock

2.5 Association-type tomporal phrases

These are divided into two types
descriptive
(a) Any &xﬁg temporal phrapo;fdeacribed in this section followed by wegeg (assn.)

ATP type(a) = DTP + waseg ‘

| eeges tut basbaw waseg
time many assn.-s. = often/alweys

2ut _towen pagein waseg _
times this thing today essn.~s. = today at this time

(b) Intermediate possession prefix with M‘E‘ followed by weaseg (essn.)

ATP type{b) = inter.pos. + tut + wase
el ana-tut meypg (b) ? ‘W}" &
itg-time assn.-s. = at the time for i%

3. LOCATIVE PHRASES AND CLITICS
3.I. wa- phrase

' The meaning of wa- centres round the cona_eét of "et". Always written ye-
in pm\tica.l orthogrephy, and in this grammsr skoisk, it has allomorphs wa-,

wh-, w~ and o=, which ere phonetically conditioned. Examples are &8 follows:

4, The intimate possession prefix with tut is restricted io section 2.1,, and

is {llustrated in the final example.



wa-wag {n-cance

WheRuN WA-nuwarn at-inside-its = inside it
w-vsn ‘a.t-villagn_ = in the village
o=gwadiezw ' at-infant-ﬁy u in my infancy

wa- prefixes nouns, and such nouns may be posseased, If the possession

{ . is a prefix, ] .
{rﬁ.xA wa- precedes the prefix. A noun, promoun or noun phress may KXEER be in

hpposition to ihe possession affix, either preceding or following the head nounm.
.I'te phrase is negated by pag in the bhrase-final position.
in the examples which follow, apposition is indicated by arrows.

7N,
plein wa-gi-bunatum
plane at-their-house = et the hangar

wa~koukwed nag
at-door mnot = not at the door

wa-kunuéds yakids

at-head-our(in.) we{in.) = on our heads
T

fwan towen towen m:;zh'n |
house that thing at-inside-its = inside that house

{3.2. locative plus ssmociati
A locative phrose of the wa=- type can become associative by the addition
of phrase-final wasez (assn.)

\  at-canoe asan-s. = in the. canoe

l‘u_w_g!"‘ WA-nuUWR-N _WRIEZ
Muyuw at-inside-its swexx esan.-s. = ingide Muyuw land

1,3+ logational clitics
Three post-olitics specify location. They attech to nouns, pronouns or

verbs. They will be illustrated with towen (that thing), which is often used in

- a locative sense, namely "that place”/"there".
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n‘;:m his~knife (is) there

pro—r—
f:EiB‘iiﬂ’ 5 _ fer sway over thare!
towsii=o Zone there at medium distance!
inwuasn foWen-an here, nearby! )
{;"-Fdf'e‘t/—ﬂ he-works-far away over there!
¥u=ven=o . on-land-far sway over therel
}_ﬁi:g ‘ atiil-far distant (tiwe) = long agol
K Theone 4 you-geo it-there at niddle distance
Kii=s in~an _ you-sit-here.

addition of these clitics merely sdds & semantic locational element to the
rd to which it attaches, Verbs with obligatory locatioval or directionsl

tfrti.olos were described under A Note on Muyuw Verbs, section 3.

14« location word Jay

Yoy was desoribed as s post-positional modifier under Sxix 5e9e4. It
#um "its placo” or "at this place”.

hge  Demi=yum yay

re.~it-returned at this placc = it ham returnsd to this place

Yoy yeyl

I at this place = I an héra%

§o ASSOCTATION PIIRASE

. This is described under jiu yuw Clause Strugture (Section 5.6.). Implicit

r explicit.is tho‘ word wa-seg (et-associntiones.) or its plural form ¥a~sizeji-g
st-assneple)s Structurally this word is the locstive predicate of e stetive
lause, éf which th.q au'ﬁjact is & noun, pronoun or noun phrase. In an association

Lrase as desoribed in the following formulu, at least one slot is explicit:

e . o

Y. Phrose _-,‘/-o- N/P/P mssog/wuigem :'_/N/?/NP

\_- Ry
b g o

e
5. The highar the pitch of the voica for -p, the greater is the diptance indicated.
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fben both slots are filled they may be in any order,

he phrase may be negated by nag which precedes wegeg/wasizeisg,
Motiouévsv-m-sraﬁonpm’bi-ve-im-aeneei:atun—phruu

ve-been-deseribed

los: ¥osigei-s camap tosiyag

essn.-ple pecple those = with those people

lesives palopit wasipei-s

those prophafa easne~pls = with those prophets

wegeg yakoum
4862+=B+ YOu(sBe) = with you

ud kalbaled wrs
thing bad assn.-s. = agsgciated with a bad thing

gim nag wasigei-gs

thome not assn.-pl, = not associated with them

Temporal and locative~type sssociation phrases have been desoribed in

{eections 2,5, and 3.2,

5. PHRASE OF GENUINENESS

This phrase inscludes the stem lone~ or tatone~ ("aelf") with an intimate

' possession suf'fix. optionally preceded by a noun, noun phrase or rmiifigy verbale
|root modifier, and optionally negated by initisl nag.

ormulﬁ.: xm PeGe = + nag + N/KP/v.r.mod. + tone-/tatons~ + int.poa,

' wcuionally the seoond alot when filled by e noun may follow tone-/tatone

{with 1.1:::.h a.ppmpria.te suffix, es in tho second example.

y .xampless nag eveknin tatone«n

mot big  self-its = not really big

tatonsi-g agu-sinap

golf-ny my-wisdom = my own wisdom
wag tongen

canoe self-its = a real camve = a native canoe




tone=n _
self-his = himselfl

5 6. TRAKSITIONAL -A

Within the phrase and at highar'.l_lov'els a trensitional -p has been obseﬁed

L

_/4n the folloving circumstencess

Ju) Close-knit gramzatical sequences 'rhich_ are immediate 6onst£tusxits '

.5+ (i) singay-a bwein

b WY PN
very-isg good

(ii) kakit-a b-i-vag C ' o
little-isce u.-he-do it ﬁlniitnmmxrk* = ha lrill aoon do it

{iii) i-len-a "Ku-yag" mhxtﬁiﬂhzﬁﬂ
he-guid it~i.c. "Youedo it" he’ a&id, "Do itl"

{iv) youd-s babaw
thing=i.c. many = many thingu'

ftv)  After each item in & list of the conatituent menbers ot en enumrativo

\*mun phrase, as illustrated by the f:mat threo nouns in the following oxamplo:

_ bwaloud-n yabiy-a kuv-s kan-a gaba.w
.3 pigs, BRED, yams, food-i.cs pIenty

Jic; Isolated words, uttered emphatically, bave an added finsl vowel. This is
usually =&, but other vowsls are found in thi.s situation, usually the samo voirol

i
" for s particular word, but different vowelt have boan found with the same word.

Fouse £ (i) siogay-s |
; superlative = very much}
. : (ii) ku-mei-a-o

you-come=-ples = you all come!




